Résumé of Ms. Patricia Inés Alarcón Valenzuela

Michimalongo 10154. El Bosque

Santiago – Chile

56-2-5277350 (house)/56-9-8963267 (cell-phone)
pattyavla@yahoo.com
Languages:

Language 1:

Spanish (native speaker)

Language 2:
English.  I learnt it studying translation at the Pontificia Universidad Católica de Chile

Language 3:
French. I learnt it studying translation at the Pontificia Universidad Católica de Chile.

Education:

Pontificia Universidad Católica de Valparaíso / December 2005

Workshop on CAT tools for the translator

Pontificia Universidad Católica de Chile / 1990-1995

Translator English-Spanish / French-Spanish

Instituto Superior de Computación (ASPRO) /1987

Programmer of Cobol and Basic Certificate

Universidad de Chile / 1986

Commercial Engineering. 2 semesters.

Translation Experience:

I have 6 years of professional experience translating English>Spanish, French>Spanish

2005 up to date: I have collaborated with one of my colleagues on the translation from English > Spanish and French > Spanish of texts related to the construction industry, computing, aeronautics, mining and pensions, among others.

2002 up to date: Freelance translator for World Vision Chile. I have translated different kinds of texts such as: monitoring reports, sponsorship reports, quarterly reports, annual reports, sponsor letters, sponsored children letters, LEAP documents, religious texts, surveys, TV scripts, glossaries, peer review reports, among others. 

1995 – During 6 months I made a work practice in the “Horacio Boccardo” Documentation Center, belonging to the Ministry of Health. In this place I had the opportunity to translate articles related to the effects of different substances on the human health, the environment and diseases, among others. I translated English>Spanish/French>Spanish.  
1992 – During the months of January and February I worked in Centro de Ministerios Cristianos as an English>Spanish Translator of mainly religious texts. 

Office Equipment:
Software: Windows 2000, MS Office 2003, Adobe Reader 5.0, AVG Antivirus.
Hardware: AMD Sempron 2800, 512 MB RAM, 80 Gb, CD-RW-DVD LG, Canon Color Bubble Jet Printer BJC-240, Cable Broadband Internet Connection.

I also have the possibility to work with Trados and Wordfast.
Membership

Member #133 of the Professional Translator's Association of Santiago, AGTS (FIT member) 
Translation Capacity
Average: 2500 words a day

Rush jobs: up to 3200 words a day

Other Relevant Experience:
February 2007 / World Vision Chile

National Director’s Assistant. I replaced the regular national director’s assistant during her vacation time.

October 2006 to March 2007 / CEPAL
Part Time Telephone Operator 
February 2006 / World Vision Chile

National Director’s Assistant. I replaced the regular national director's assistant during her vacation time.

February 2005 / World Vision

National Director’s Assistant. I replaced the regular national director's assistant during her vacation time.

January 1996 to September 2004/ Telefónica Mundo 
International Operator. Apart from making phone calls, some of the duties performed were language assistance and finding of people and companies abroad.

Additional Areas of Expertise and Interest
During my free time I like to read (especially novels and political sciences magazines), practice hydrogym and go to the movies.  

References
References available upon request.

